
Une fabrication et une qualité maitrisée
En tant que fabricant, nous apportons un grand soin  

à la qualité de nos fils. Nous maîtrisons et contrôlons ainsi 

directement toutes les étapes de la production.

Nous assurons dans notre usine les grandes étapes  

de fabrication du fil à tricoter : la teinture, la préparation,  

la filature, l’assemblage, le retordage, la finition et la mise 

en pelote des fils.

Une filature éthique
Nous avons à cœur de sélectionner des matières 

premières respectueuses de l’environnement et du bien-

être animal. Nos laines proviennent d’élevages d’Uruguay 

et de Nouvelle-Zélande reconnus pour la qualité de 

leurs fibres. Nous utilisons du coton d’Égypte issu 

d’une agriculture biologique. Les matières synthétiques 

proviennent d’une entreprise Européenne que nous 

avons sélectionné pour son niveau de qualité. 

Une laine de qualité fabriquée en France
ENSEMBLE, FAVORISONS L A FABRICATION FR ANÇAISE

Bergère de France est une filature familiale, installée à Bar-le-Duc, au cœur de la Lorraine depuis 1946. 

De la création des fils à l ’expédition des pelotes, de la recherche de style à la réalisation des livres et  
magazines, toutes ces étapes sont réalisées en France dans nos ateliers. En choisissant la laine Bergère de 

France, vous favorisez une production locale et encouragez le savoir-faire français.

-  La Laine Française  -

F A B R I C A N T  F R A N Ç A I S  D E  L A I N E 
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Poncho au point mousse
Garter stitch poncho  —  Poncho in ribbelsteek
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MESURES EN / MEASUREMENTS IN / AFMETINGEN IN : CM

  FR ANÇAIS

AIGUILLES
n° 5,5

ACCESSOIRES

6 boutons en acacia Ø 18 mm 
réf. 50351 (lot de 6)

M2527

Poncho au point mousse
Garter stitch poncho  —  Poncho in ribbelsteek

MOIS - MTHS - MAANDEN

3 6 12 18 24

IMAGE PELOTES - BALLS - BOLLEN

Toscane 10683 3 3 3 4 4

•	Point employé
POINT MOUSSE, aig. n° 5,5.

•	Echantillon
Pour réussir votre modèle, il est important 
de tricoter l’échantillon (consulter nos 
astuces et conseils sur bergeredefrance.
fr/conseils).
Un carré de 10 cm point mousse = 16 m. 
et 30 rgs.

•	Réalisation
DEVANT ET DOS :
Le poncho se réalise en une partie 
commencée par le devant.
Monter 45-48-52-54-56 m. Tricoter point 
mousse.

Encolure devant :
A  22-25-28-30-32  cm (66-76-84-90-
96 rgs) de haut, rabattre les 17-18-18-18-
20  m. centrales, puis continuer chaque 
côté séparément.

Encolure dos :
A  28-31-34-36-38  cm (84-94-102-108-
114 rgs) de hauteur totale, continuer 
le point mousse sur toutes les m. en 
montant  17-18-18-18-20  nouvelles m. 
(= 45-48-52-54-56 m.).
A  50-56-62-66-70  cm (150-170-186-
198-210 rgs) de hauteur totale, rabattre 
toutes les m.

DOS-DEVANT
BACK-FRONT

RUG- en VOORPAND

PATTES (2) :
Monter 4 m. Tricoter 8 cm (25 rgs) point 
mousse et rabattre toutes les m. en les 
tricotant endroit sur l’envers du travail.

FINITIONS :
De chaque côté du devant et du dos, 
coudre un bouton à  10-12-14-16-18  cm 
de haut en y intercalant l’extrémité d’une 
patte.
Coudre 2 boutons sur le devant (voir 
croquis).
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50351
6 boutons en acacia Ø 18 mm 
6 acacia buttons Ø 18 mm 
6 acacia knopen Ø 18 mm
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•	Stitches used
GARTER STITCH (G ST), 5.5 mm needles.

•	Tension/gauge
To achieve a good result it is essential to 
make a tension square (see our hints & tips 
at bergeredefrance.com/advices).
A 10 cm (4 in) square measured over G St = 
16 sts & 30 rows.

•	Gebruikte steek
RIBBELSTEEK, nld. nr. 5,5.

•	Proeflapje
Voor het slagen van je model is het 
belangrijk om het proeflapje te breien 
(zie tips en raad op bergeredefrance.nl/
conseils).
Een vierkant van 10 cm in ribbelsteek = 
16 st. en 30 nld.

•	To make
FRONT & BACK :
The poncho is made in one piece starting 
at the Front.
CO 45-48-52-54-56 sts. Work in G St.

Front neck :
When work measures  22-25-28-30-
32  cm [81/2-93/4-11-113/4-121/2 in] (66-
76-84-90-96  rows) total, cast off the 
central  17-18-18-18-20  sts, then cont to 
work each side separately.

Front neck :
When work measures  28-31-34-36-
38 cm [11-12-131/4-14-15 in] (84-94-102-
108-114  rows) total, cont in G St across 
the sts, casting on 17-18-18-18-20  new 
sts in the centre (= 45-48-52-54-56 sts).

•	Uitvoering
VOOR- EN RUGPAND :
De poncho wordt aan één stuk gebreid, te 
beginnen met het voorpand.
  45-48-52-54-56  st. opzetten en 
ribbelsteek breien.

Hals voorpand :
Op  22-25-28-30-32  cm (66-76-84-90-
96  nld.) hoogte de middelste  17-18-18-
18-20 st. afkanten en elk deel apart verder 
breien.

Hals rugpand :
Op  28-31-34-36-38  cm (84-94-102-
108-114 nld.) totale hoogte verder breien 
in ribbelsteek over alle st. en 17-18-18-18-
20 nieuwe st. opzetten (= 45-48-52-54-
56 st.).
OP  50-56-62-66-70  cm (150-170-
186-198-210 nld.) totale hoogte alle st. 
afkanten.

When work measures  50-56-62-66-
70  cm [191/2-22-241/4-26-271/2 in] (150-
170-186-198-210 rows) total, cast off all 
the sts.

TABS (2) :
CO 4 sts. Work 8 cm [3 in] (25 rows) G St 
& cast off all the sts knitwise on the WS of 
work.

FINISHING :
Sew a button onto each side of the Front & 
Back at 10-12-14-16-18 cm  (4-41/2-51/2-
61/4-7 in) height, stitching through the 
end of a tab.
Sew 2 buttons onto the Front (see diagram)
Secure & weave in all ends.

BANDJES (2) :
4 st. opzetten, 8 cm (25 nld.) ribbelsteek 
breien, dan alle st. afkanten en ze hierbij 
recht breien op de achterkant van het 
werk.

AFWERKING :
Aan elke kant van het voor- en rugpand 
een knoop naaien op 10-12-14-16-18 cm 
hoogte en er hierbij een bandje tussen 
plaatsen.
2 knopen op het voorpand naaien (zie 
tekening).

  ENGLISH

NEEDLES
5.5 mm

ACCESSORIES

6 acacia buttons Ø 18 mm 
ref. 50351 (pk of 6)

  NEDERL ANDS

BREINAALDEN
nr. 5,5

FOURNITUREN

6 acacia knopen Ø 18 mm art. 50351 
(pakje van 6)


